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Abstract: A growing Attention has been paid to text-to-speech for 
many languages in different methods. One of the widely used 
methods nowadays is concatenated speech method. It relies on 
prerecorded speech units that are utilized by the system to generate 
concatenated speech. This paper shows how 387 speech units were 
extracted, digitized and stored to be used in concatenated speech 
systems. Arabic language specific is taken into account to extract 
units that can be used in a concatenated speech system to generate 
high quality speech. The speech units cover Arabic sound 
distribution, although they are relatively a few in number and small 
in size (1226 kilobytes).  
 

 وحدات صوتية لتوليد الكلام العربي آليا
 منصور بن محمد الغامدي، مصطفى أحمد الشافعي، حسني عبد الغني المحتسب

 بدعم من مدينة الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية 

 12-18-مشروع رقم أت
 

  قسم علوم الحاسب الآلي والمعلومات –حسني المحتسب : للمتابعة
 31261 الظهران –لمعادن جامعة الملك فهد للبترول وا
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ومن أكثر الطرق شيوعا . هناك اهتمام بارز لتوليد الكلام آليا لجميع اللغات الحية بطرق شتى :الملخص
صوتية مسبقة التسجيل ويقوم وتعتمد هذه الطريقة على وحدات . في هذه الفترة توليد الكلام بالتسلسل

 وحدة صوتية يمكن 387وتشرح هذه الورقة كيف تم تكوين . النظام في توظيفها لإنتاج كلام متسلسل
أُخذ في الحسبان عند عمل هذه الوحدات الخصائص اللسانية . استخدامها في نظم توليد الكلام بالتسلسل

وحدات قلة عددها وصغر حجمها الذي لا يتجاوز ومما يميز هذه ال. للعربية للخروج بكلام عال الوضوح
 . ألف بايت1226
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ومن أكثر الطرق شيوعا في هذه الفترة . هناك اهتمام بارز لتوليد الكلام آليا لجميع اللغات الحية بطرق شتى :الملخص
ريقة على وحدات صوتية مسبقة التسجيل ويقوم النظام في توظيفها لإنتاج كلام وتعتمد هذه الط. توليد الكلام بالتسلسل

أُخذ في .  وحدة صوتية يمكن استخدامها في نظم توليد الكلام بالتسلسل387وتشرح هذه الورقة كيف تم تكوين . متسلسل
مما يميز هذه الوحدات قلة و. الحسبان عند عمل هذه الوحدات الخصائص اللسانية للعربية للخروج بكلام عال الوضوح

 . ألف بايت1226عددها وصغر حجمها الذي لا يتجاوز 
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  Statistics-1:  2  ملحق رقم
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 00hzic 234 185 00hzis 130 164 00hzuc 206 200 00hzus 107 172 00hzac 196 165 

 00bsic 172 182 00bsis 88 156 00bsuc 206 164 00bsus 126 169 00bsac 212 161 

 00tsic 210 205 00tsis 128 154 00tsuc 206 182 00tsus 145 167 00tsac 226 162 

 00dsic 158 179 00dsis 101 153 00dsuc 177 185 00dsus 111 159 00dsac 202 167 

 00tcic 203 204 00tcis 142 162 00tcuc 186 186 00tcus 136 169 00tcac 203 160 

 00vsic 175 164 00vsis 164 170 00vsuc 220 193 00vsus 143 149 00vsac 217 166 

 00vcic 173 185 00vcis 113 165 00vcuc 184 176 00vcus 117 161 00vcac 205 154 

 00jcic 213 185 00jcis 37 139 00jcuc 202 189 00jcus 135 164 00jcac 220 166 

 00jsic 224 194 00jsis 158 152 00jsuc 221 190 00jsus 153 149 00jsac 216 170 

 00hcic 246 188 00hcis 163 158 00hcuc 231 170 00hcus 137 167 00hcac 216 167 

 00csic 186 185 00csis 120 182 00csuc 193 185 00csus 124 169 00csac 200 164 

 00xsic 214 196 00xsis 152 167 00xsuc 214 196 00xsus 141 166 00xsac 220 174 

 00xcic 171 213 00xcis 115 178 00xcuc 203 217 00xcus 126 147 00xcac 190 167 

 00rsic 187 217 00rsis 106 152 00rsuc 181 190 00rsus 115 145 00rsac 180 162 

 00ssic 211 188 00ssis 147 156 00ssuc 208 193 00ssus 123 133 00ssac 212 161 

 00zsic 201 203 00zsis 53 152 00zsuc 213 196 00zsus 130 169 00zsac 216 170 

 00scic 208 196 00scis 148 164 00scuc 190 208 00scus 170 159 00scac 221 161 

 00dcic 209 228 00dcis 144 192 00dcuc 202 179 00dcus 145 173 00dcac 202   

 00zcic 220 209 00zcis 175 178 00zcuc 202 200 00zcus 156 175 00zcac 205 161 

 00fsic 215 208 00fsis 154 204 00fsuc 192 213 00fsus 166 204 00fsac 208 164 

 00qsic 209 223 00qsis 136 170 00qsuc 214 213 00qsus 139 147 00qsac 208 172 

 00ksic 227 192 00ksis 161 154 00ksuc 246 196 00ksus 171 149 00ksac 237 164 

 00lsic 188 200 00lsis 96 159 00lsuc 192 173 00lsus 105 143 00lsac 160 170 

 00msic 173 212 00msis 103 161 00msuc 162 200 00msus 112 159 00msac 186 170 

 00nsic 187 204 00nsis 112 176 00nsuc 190 205 00nsus 95 162 00nsac 156 170 

 00wsic 211 204 00wsis 167 156 00wsuc 200 209 00wsus 140 170 00wsac 191 173 

 00ysic 223 112 00ysis 146 200 00ysuc 212 218 00ysus 137 159 00ysac 182 164 

 00hsic 196 200 00hsis 146 164 00hsuc 200 190 00hsus 115 159 00hsac 208 161 

Mean 202 195   129 166   202 193   133 161   203 165 

SD 22 22   34 15   17 14   20 14   18 5 

Total 
Duration 5644     3605     5653     3720     5695   



  Statistics-2:  2  ملحق رقم
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Mean   135 154   101 147   100 190   170 185   105 164 

SD   31 10   6 21   17 14   19 12   22 11 

Total 
Duration   3777     2830     2796     4755     2847   
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 acvs00 198 162 usvs00 112 196 ucvs00 152 169 0000vs 258   
  

 acvc00 178 145 usvc00 81 175 ucvc00 135 164 0000vc 200 149 
  

 acjc00 200 154 usjc00 78 175 ucjc00 175 175 0000jc 285 135 
  

 acjs00 204 151 usjs00 130 196 ucjs00 165 169 0000js 261   
  

 achc00 211 157 ushc00 104 192 uchc00 206 169 0000hc 262   
  

 accs00 175 149 uscs00 80 189 uccs00 186 170 0000cs 137 154 
  

 acxs00 207 150 usxs00 104 188 ucxs00 189 154 0000xs 244   
  

 acxc00 166 156 usxc00 104 192 ucxc00 166 203 0000xc 194 161 
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 aczs00 206 162 uszs00 82 189 uczs00 185 166 0000zs 208 135 
  

 acsc00 202 152 ussc00 118 201 ucsc00 161 173 0000sc 312   
  

 acdc00 196 158 usdc00 100 200 ucdc00 157 173 0000dc 190 169 
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MS is 

Mean   185 156   96 191   166 176   228 157 
 59741 

SD   21 5   14 11   20 14   46 18 That is 59.74 
seconds 

Total 
Duration   5171     2691     4638     5919   

  


